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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за позицията, която трябва да се заеме от 
името на Европейския съюз в рамките на Подкомитета по санитарните 
и фитосанитарните въпроси, създаден със Споразумението за 
асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за 
атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, 
от друга страна, във връзка с изменението на приложение XI-Б към 
Споразумението 

  



 

 

14737/22    GG/rg,da 1 

 RELEX 3  BG 
 

РЕШЕНИЕ (ЕС) 2022/… НА СЪВЕТА 

от … 

за позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните въпроси, създаден  

със Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската  

общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна,  

и Грузия, от друга страна, във връзка с изменението  

на приложение XI-Б към Споразумението 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

207, параграф 4, първата алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, от друга страна1 

(наричано по-нататък „Споразумението“), влезе в сила на 1 юли 2016 г. 

(2) С член 65 от Споразумението бе създаден Подкомитетът по санитарните и 

фитосанитарните въпроси (наричан по-нататък „Подкомитет по СФСВ“), който има 

за задача да разглежда всички въпроси, свързани с дял IV (Търговия и свързани с 

търговията въпроси), глава 4 (Санитарни и фитосанитарни мерки) от 

Споразумението, включително прилагането на посочените разпоредби, и е 

оправомощен да преразглежда и да изменя приложение XI-Б към Споразумението. 

(3) Подкомитетът по СФСВ трябва да приеме решение за изменение на приложение XI-

Б към Споразумението, в което се съдържа списък за сближаване на мерките на 

Съюза в областта на санитарните и фитосанитарните въпроси, областта на 

хуманното отношение към животните и други законодателни мерки на Съюза, с 

които съгласно член 55, параграф 1 от Споразумението Грузия постепенно трябва да 

сближи своите мерки в санитарната и фитосанитарната област, областта на 

хуманното отношение към животните и други законодателни мерки. 

(4) Подкомитетът по СФСВ финализира списъка за сближаване, съдържащ се в 

приложение XI-Б към Споразумението, с Решение № 1/2017 на Подкомитета по 

санитарните и фитосанитарните въпроси ЕС—Грузия2. 

                                                 

1 ОВ L 261, 30.8.2014 г., стр. 4. 
2 Решение № 1/2017 на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните въпроси ЕС — 

Грузия от 7 март 2017 г. за изменение на приложение XI-Б към Споразумението за 

асоцииране [2017/683] (ОВ L 98, 11.4.2017 г., стр. 22). 
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(5) На седем годишни заседания на Подкомитета по СФСВ Грузия информира 

Комисията за напредъка, постигнат по отношение на сближаването на 

законодателството си с достиженията на правото на Съюза. Грузия информира също 

така Комисията за правните актове на Съюза, които следва да бъдат заличени от 

приложение XI-Б поради това, че те не са от значение за Грузия, тъй като са 

приложими само за държавите членки. 

(6) След приемането на Решение № 1/2017 няколко правни акта на Съюза, включени в 

списъка в приложение XI-Б към Споразумението, бяха отменени, като някои от тези 

отменени правни актове на Съюза бяха заменени с нови правни актове на Съюза, 

докато други правни актове на Съюза изчерпаха правното си действие. 

(7) Поради това е необходимо приложение XI-Б към Споразумението да бъде изменено, 

за да се отрази развитието на достиженията на правото на Съюза, изброени в това 

приложение, и то да бъде заменено. 

(8) Поради това е целесъобразно да бъде определена позицията, която трябва да се заеме 

от името на Съюза в рамките на Подкомитета по СФСВ във връзка с изменението на 

приложение XI-Б към Споразумението, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Подкомитета по 

санитарните и фитосанитарните въпроси (наричан по-нататък „Подкомитет по СФСВ“), 

създаден с член 65 от Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и 

Европейската общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и 

Грузия, от друга страна, във връзка с изменението на приложение XI-Б към Споразумението, 

се основава на проекта на решение на Подкомитета по СФСВ, приложен към настоящото 

решение. 

Незначителни технически промени на проекта на решение на Подкомитета по СФСВ, 

приложен към настоящото решение, които не застрашават постигането на целта на 

посочените изменения на приложение XI-Б към Споразумението, могат да бъдат одобрени от 

представителите на Съюза в рамките на Подкомитета по СФСВ, без да е необходимо 

допълнително решение на Съвета. 
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Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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